
Fiche de corrigés d'exercices liés au manuel p. 56 et 58 + TD p.52

1-Prends connaissance de ces corrigés et corrigé si nécessaire tes exercices en vert sur ton 
classeur.

2-Lis tout haut le script de la compréhension de l'oral en réécoutant le document audio que je 
vous ai envoyé. Entraine-toi à bien prononcer. Apprends-le par cœur.

3-Apprends le lexique par cœur et recopie-le dans ton classeur dans la partie cours à Kapitel 4. 
N'oublie pas de marquer le date et de séparer tes séances en tirant un grand trait.

4- Si tu peux imprimer, imprime cette feuille et range-la dans ton classeur, sinon, pour 
économiser de l'encre, fais-toi un dossier Allemand sur l'ordinateur et range-la dans ce dossier.

A-Corrigé de l'exercice n°2, manuel p. 58

Das Café Beier ist im Erdgeschoß ( = im Parterre )

Familie Lisowski wohnt im ersten Stock links.

Familie Neumann wohnt im ersten Stock rechts.

Familie Lau wohnt im zweiten Stock links.

Familie Reuver wohnt im zweiten Stock rechts.

Familie Aulbert wohnt im dritten Stock links.

Familie Bauer wohnt im dritten Stock rechts.

Familie Faulhaber wohnt im vierten Stock links.

Familie Ersoy wohnt im vierten Stock rechts.

Das Erdgeschoß = das Parterre = le rez-de-chaussée

B-Corrigé de l'exercice 3 du TD p.52 ( manuel p. 56 )

Il fallait marquer le nom Marc Schmidt en face du n° 4 : Marc wohnt im vierten Stock.

C-Voici le script de la compréhension de l'oral:

– Hallo Marc! Ich bin's, Annika! Salut Marc, c'est moi, Annika!

– Ja, schön Annika, dass du da bist. Wir wohnen im vierten Stock links. Fahr mit dem 

Lift! Ja, ich mache auf. Bis gleich! Oui, c'est chouette que tu sois là, Annika. Nous habitons  

au 4è à gauche. Prends l'ascenseur! Oui, j'ouvrirai. A tout de suite!

D-Lexique du script

schön, dass du da bist: c'est bien ( super, chouette ) que tu sois là.

Der Lift : l'ascenseur

aufmachen : ouvrir

bis gleich : à tout-de-suite




